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Végzettség: 

Kossuth Lajos Tudományegyetem, magyar–orosz szakos középiskolai tanár,1980. 
Athéné Idegenforgalmi, Informatikai és Üzletemberképző Szakközépiskola, ügyvitel 
szakirányú irodavezető, 2008. 

Tudományos fokozat: 

PhD, ELTE BTK, Nyelvtudományi Doktori Iskola, magyar nyelvészet szakirány, 2003. 
Egyetemi doktor, KLTE BTK, 1985. 

Oktatói tevékenység: 

2017-től: Károli Gáspár Református Egyetem Tanítóképző Főiskolai Kar, Pedagógusképző 
Intézet. Oktatott tárgyak: a beszédfejlődés segítése; általános nyelvészet; anyanyelv és 
gyermekkor; beszédművelés, logopédiai ismeretek; nyelvtudományi alapismeretek; nyelvészeti 
alapismeretek; helyesírás; stilisztikai alapismeretek; irodalmi műelemzés. Diplomamunkák 
témavezetése. Anyanyelvi versenyek szervezése. 2019 októberétől a Nyelv, Irodalom és 
Kultúra Tanszék tanszékvezetője. 
2008–2017: ELTE BTK Magyar Nyelvtudományi és Finnugor Intézet, Mai Magyar Nyelvi 
Tanszék. Oktatott tárgyak: lexikológia, lexikográfia; üzleti levelezés; információkezelés, 
elektronikus írástechnika; menedzsment, esettanulmányok; tudományos és kulturális 
menedzsment; korpusznyelvészet; szakszemináriumok. Diplomamunkák témavezetése. Az 
Ügyvitel minor és specializáció szakfelelőse. Oktatásszervezési feladatok. 
2006–2008: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Nyelvek Tanszék. Oktatott tárgy: orosz 
nyelvgyakorlat. 
1993–2007: ELTE Tanárképző Főiskolai Kar, Magyar Nyelvtudományi Tanszék. Oktatott 
tárgyak: alaktan-szófajtan; mondattan; szókészlettan; jelentéstan; helyesírás, nyelvművelés; 
kommunikációtan; nyelv és számítógép, illetve magyar mint idegen nyelv és médianyelv 
speciális kollégiumok. 
1986–1993: ELTE Tanárképző Kar, Orosz Nyelv és Irodalom Tanszék. Oktatott tárgyak: 
morfológia; szintaxis; orosz nyelvgyakorlat. 
1983–1985: Kossuth Lajos Tudományegyetem Szláv Filológiai Intézet. Debrecen. Oktatott 
tárgyak: fonetika; szintaxis; orosz nyelvgyakorlat. 
1981–1982: Kilián György Repülő Műszaki Főiskola, Orosz Nyelvi Tanszék, Szolnok. Oktatott 
tárgyak: grammatika, nyelv- és stílusgyakorlat. 
1980–81: Vásárhelyi Pál Közgazdasági és Postaforgalmi Szakközépiskola, Szolnok. Oktatott 
tárgyak: magyar nyelv és irodalom; francia nyelv; orosz nyelv 

Szakmai tevékenység: 

1984-től: A magyar helyesírás rendszeréhez kapcsolódó számítógéppel támogatott 
lexikográfiai munkálatok. Főbb eredmények: Magyar helyesírási szótár (2017) – szerkesztő; 
Kis magyar helyesírás (2016) – társszerző; A magyar helyesírás szabályai. 12. kiadás (2015) – 
a munkabizottság tagja, szerkesztő. 
2010-től: Variológiai kutatócsoport: tankönyvkutatás. Selye János Egyetem, Komárom. 
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2000: Magyar mint idegen nyelv az anyanyelv és az idegen nyelv elsajátításának folyamatában 
megnevezéssel akkreditált tanártovábbképzés szervezése és szakmai vezetése. 
1997–1999: Az Akadémiai Kiadó nagyszótárainak (magyar–angol, magyar–német, magyar–
francia) szerkesztését támogató magyar nyelvi munkacsoport tevékenységének irányítása. 
1993–1994: HUNOR helyesírási programcsomag nyelvész szerkesztője. A munka a Fővárosi 
Oktatástechnológiai Központ megbízásából készült. A programcsomag „Arany Díj” kitüntetést 
kapott az 1995. évi HUNDIDAC kiállításon. 
1987–1989: Az Országos Pedagógiai Intézet megbízásából a középiskolák számára Magyar 
nyelv és irodalom I–II. számítógépes programcsomagok tervezése, nyelvi szerkesztése. 
1996–2014: Interjúk, tudósítások, pedagógiai tárgyú írások, elemzések (300-at meghaladó 
nagyságrendben) készítése a Nemzetközi Szakképzési Intézet Szakoktatás és Szakképzési 
Szemle, illetve Felnőttképzés című lapjainak, valamint a Szaktudósító című folyóiratnak. 1999-
ben az Európai Unió oktatási, képzési politikája és programjai címmel Európában először 
indított rovatként – rovatvezetés a Szakképzési Szemle és a Szakoktatás című folyóiratoknál. 
Folyamatos közreműködés az illetékes minisztérium szakképzéssel kapcsolatos kiadványainak 
szerkesztésében. 

Projektek: 

2018-tól: MTA NYTI Többnyelvűségi Kutatóközpont NyelvEsély Szakmódszertani Projekt: 
Nyelvileg tudatos iskola, kétnyelvű siketoktatás és a nyelv által kiaknázható tudás innovatív 
módszereinek, eszközeinek fejlesztése (SZ-007/2016); 
Akadálymentesített infokommunikációs szolgáltató platform fejlesztése, hallás- és látássérült 
személyek számára (EFOP-1.1.5-17-2017-00006); szenior kutató. 
2015: TÁMOP 4.1.2.B.2-13/1-2013-0007 Országos koordinációval a pedagógusképzés 
megújításáért program, szerkesztői feladatok. 
2014: Digitális tananyag- és taneszközfejlesztés: a magyar nyelv és irodalom digitális 
kompetencia műveltségterületen a TÁMOP-3.1.2-12/2 pályázat keretében – szakmai, 
módszertani, szerkesztői feladatok. 
2004: SZAKMA – Szakiskolai fejlesztési program, szakértő. 
1998–1999: Idegen szavak napjainkban; MTA stratégiai kutatások program, szakmai vezető. 
1990–1994: Számítógépek a nyelvtudományban és a nyelvoktatásban, OTKA-pályázat, 
témavezető. 

Kutatások: 

A digitális eszközök alkalmazhatósága és hatékonysága a tanítás-tanulás folyamatában  
A nyelvi változások korpuszalapú vizsgálata 
A magyar mint idegen nyelv pragmatikai és kommunikatív megközelítésben 
A többnyelvűség kérdései 

Konferencia- és versenyszervezés: 

2020-tól: Kárpát-medencei Simonyi Zsigmond helyesírási verseny, KRE TFK 
2020: Szó – kép – ritmus tudományos konferencia határok nélkül, KRE TFK (szervezés alatt) 
2019: Nyelvi és kulturális találkozások a 21. századi tudásszerzésben, MTA NYTI 
Többnyelvűségi Kutatóközpont 
2014: CADAAD – Critical Approaches to Discourse Analysis across Disciplines, ELTE BTK 
2014: Generációk nyelve, ELTE BTK 
2013: MANYE XXIII. Nyelv – Társadalom – Kultúra, ELTE BTK 
1999–2016: Kárpát-medencei Kossuth-szónokverseny és retorikai konferencia 
A publikációk és előadások részletesen a publikációs jegyzékben találhatók. 
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Egyéb felsőoktatási tapasztalat: 

2014: Nemzetközi Kapcsolatok Moszkvai Állami Egyeteme (MGIMO University), 
Nemzetközi Kapcsolatok Kar közép- és dél-kelet-európai országok nyelveinek tanszéke: 
speciális kollégium Kultúra és nyelv címmel a magyart idegen nyelvként tanuló hallgatóknak. 
1996: Meghívott előadó a grazi egyetem tanártovábbképzésén 
1989: Puskin Intézet, Moszkva, csoportvezető tanár 

Részvétel doktori képzésben: 

Opponensi munka: Lőrincz Gábor (Selye János Egyetem, 2014), Már Orsolya (Bukaresti 
Egyetem, 2015), Keszy-Harmath Dániel (ELTE BTK, 2018), Bokor Julianna (ELTE BTK, 
2020) 
Doktori védésen bizottsági tagság: Robin Edina (2015), Götz Andrea (2019), Holecz Margit 
(2019) 
2010–2017: Az ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola fordítástudományi programjának 
támogatása 

Bizottságokban való részvétel: 

2008-tól: MTA köztestületi tag. MTA Magyar Nyelvi Osztályközi Állandó Bizottság, tag; 
bizottsági titkár (2012–2017). 
2004-től: Országos Középiskolai Tanulmányi Verseny (OKTV) magyar nyelvi bizottsága, 
bizottsági tag 
2009–2020: Anyanyelv-pedagógia, a szerkesztőbizottság tagja, rovatvezető 
2017–2019: MTA Magyar Nyelvi Osztályközi Állandó Bizottságának Orvosi Nyelvi 
Munkabizottsága, tag; bizottsági titkár  

Egyetemi testületi tagság: 

2019-től: KRE Felülbírálati Testület (tag, 2009-től folyamatos) 

Díjak, elismerések: 

2007: Kitüntető oklevél „A tanárképzésért” 
2014: Magyar Nyelvőr díj 
2015: Lőrincze-díj 
2016: Implom József-díj 
2016: Bonis Bona – Kiváló versenyfelkészítő díj 
2018: Magyar Érdemrend lovagkeresztje 
 Simonyi Zsigmond-érem 
 


